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annapa — >XaHp, BO3HWKLUWIM B CpedHue Beka y po-
MaHCKMX 1 repMaHckux HapogoB. epsoe ynomuHa-—
Hve o 6annape otHocuTcA K Xl Beky [18, c. 584]. o
thopme Bannapa ABNSETCA aNMHYECKUM NPon3BeLeHemM, 06—
nagaroLmmM TakxXe NMPUYECKON 1 gpaMaTUYeckon OKPackow.
AHrnunckan HapogHas 6annapa npegcTaBnseT cobow
06LEKTMBHOE OnMcaHne kakoro-nmbo cobeitua (6e3 ero oc—
MbICIEHWA), BCE NMOJYMHEHO pa3BuTuio ctoxeta [16, c. 321
O6wen gna aHrnunckmnx bannag 4YepTon senseTcsa hparmeH—
TapHOCTb NOBECTBOBAaHWSA, TO ECTb OTCYTCTBME BCTYMNEHUS U
BBOJHbIX XapaKTEPUCTMK, @ TakXe TO, YTO AeCTBUE BEAETCSA
ckavkoobpasHo, 6e3 nofacHeHun, 6e3 NOCTENEHHOro pas3su-—
TUS 1 XapaKTePUCTUKN MPOMEXYTOYHbIX 3TanoB.

B anrnuickon 6annage peYb MAET 0 KOHKPETHBIX NMLIAX.
370 NposABNSAETCA y>Ke B CaMOM Ha3BaHuy 6annafsl, KoTopoe
BCerga copepxut mma cobcteenHoe (May Margaret; Sir
Patrick Spens), n kaxgein repon B 6annage obasartensHo
HasBsaH. C aTum cBsA3aHo ynoTpebnerve 60MbLLO0ro Konmyec—
TBa TepMMHOB popacTea. bonbluoe BHMMaHWe yaenseTcs
BHELLHEMY BMAY YernoBeka — 0Tctoda ynoTpebneHue cyLecT—
BUTENbHbLIX, 0603Ha4aLLKMX hru3n4eckme CBONCTBa YenoBe—
ka (hair, eyes, hands).

BannagHbIn cTUnNb UmeeT XapakKTepHble 4epTbl. bannapa

"nobuTt" TOYHOCTb, B HEV BCE ONpefeneHo, N03ToMy ecinv re—
pou, HanNpMMep, ye3XxaeT, TO OroBapMBaeTCsA CPOK ero Bo3—
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B cTarbe OCBELLAOTCH TpaaMuuy 6PUTAHCKOM HAPOAHON Gannafpsl u 1X
pasBuTie B 6annaaHoil No33un aHrMiAcKUX npepachasnuros. CTuancTu-
YecKie CPeacTBa 1 NPUEMbI, XapakTepHble Ans HAPO4HON Bannasl, pac-
CMATpUBAIOTCS M aHanu3upytotest B noasun [awte [abpuane Poccetty,
AnmxepHoHa Yapnaa CymHbepHa, Yunbama Moppuca. Kpome Toro, BblsB-
NIAOTCA W ONUCHIBAIOTCS OCOOEHHOCTI BANNAAHON N033NM KKIO0M0 U3 aB-
TOPOB, HOBATOPCTBO B Pa3paboTKe JaHHOr0 CTUXOTBOPHOTO XaHpa.

Knroyesble cosa:
AHrnuiickas HapoaHast 6annaaa, noatbi-npepadasanubl, TpaauLns, HoBa-
TOPCTBO, MOBTOP, PECIPEH.

BpaLLleHuns. [peacTaBnaloT HTEpec Yncna: Tak, bpaTtees, 0T—
CTaMBaloLLMX 4eCTb CECTpbl, BCerga Cemb; CBUTa, COMpo-—
BOX/atoLLan rnaBHOro reposi, 06b14HO cocTouT 13 24 nnu 54
yenosek. Lindpamn 3 n 7 ykasbiBatoT Ha Bpems, AEeNCTBUS
4YenoBeka, ero BO3pacT.

B ueHTpe BHMMaHWA bannagbl HaxoAMTCA B NEPBYO 04e—
pefb cthepa huan4ecknx AencTeuin Yenoseka — 0TCoda no—
CTOsIHHOE ynoTpebneHne rnaronos ABMXeHWs: to run, to go,
to ride. I'lexcrka oxBaTbIBAET BCE CTOPOHbI XMU3HM YEerNoBeka,
HO OCHOBHOW yNop Npv 3TOM AenaeTcs Ha ONMCaHne He BHY—
TPeHHew, a BHeLLHel CTOPOHbI, CBA3aHHOW C NPOLeccoM ae-
AtenbHocTW. Tak, ntoboBb B aHrnuinckon bannapge paccmar—
pvBaeTcs, npexpae BCero, ¢ hnu3n4eckon CTOPOHbI.

Ona adrnuinckon 6annappl xapakTepHo ynoTpebneHune
npunaraTtenbHbIX CO 3Ha4YeHMeM LBeTa, 34ech Lenas "ramma
Kpacok". Hanpumep, kpacHbi LBeT obo3Ha4aeTcs Kak red,
rose red, red scarlet, blood red, red gold, kopriHeBbI Kak
brown, berry—brown, nut-brown, 6enein — white, lily-white,
milk-white.

AHrnuinckas 6annaga kak >xaHp 6bina paccunTaHa Ha ca—
MYHO LLUVPOKYIO ayOouMTopuio, Ha NIOAEN PasHbIX CoLmMarbHbIX
crnoes. [Nockorbky Lenb 6annagbl — JOHECTW A0 CrnyLlaTens
CHOXET, Lienb COBbITWI, TO, ECTECTBEHHO, U CTUIb Bannafbl He
MOXET MCMOMNb30BaThb CMNOXHbIE NMO3TUHECKUE NMPUEMBI, KO-
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Topble ByayT NuLLL OTBNEeKaTb BHUMaHWe. Takum xe Tpebo-
BaHVAM [OMKEeH BbiTb NOAYMHEH U METPUYECKUIN PUCYHOK
bannapel, 1 ee cTpodimka.

B pesynbTaTe CUHTAKCUYECKUA U PUTMUYECKINA PUCYHOK
aHrnunckon Hannapbl BbIFAOUT LOBOMBHO HECIOXHbIM.
MpennoxeHrs 30ecb B OCHOBHOM NPOCThIE, HEPAcnpocTpa—
HEHHblE. 3aKOHYEHHOCTb CTPOKE MPUAAET U TO, YTO 0BbIYHO
OHa 3aBEepLUAETCS yAapHBIM CIIOrOM — MYXCKOW Knay3ynowm;
Takum 06pa3oMm, CTPOKa KOHYAETCH HE TOMbKO MO CMbICHTY, HO
1 npousHocuTensHo. CBA3W Mexay NPennoXeHUsIMA OTin—
yatoTcs 6ONbLLOM NPOCTOTOM, PAacNpPOCTPaHeHb! napannenb—
HblE CTPYKTYPbl, OTCYTCTBYKOT CNOXHbIE KOHCTPYKUMW. [ns
pasBUTVS CHOXETA B aHIMWMCKOW Gannage MCronb3ykTces
Bonpockl. 3a4acTylo cama Gannaga NocTpoeHa Kak psapj Bo-
MPOCOB M OTBETOB Ha HWX. PacnpocTpaHeHa npsmasi peyb,
MNPV OTCYTCTBUN KOCBEHHOW.

Anrnuinckas Bannaga CoxpaHsaeT M3Ha4vanbHYK NeceH—
HYIO OCHOBY, My3bIKa OMpefenseT ee putM — YeTKuin, aHep—
rM4YHbIA. BonbLuoe 3HaveHne Ana pUTMUYECKON XapakTepuc—
TMkn 6annagel umeeT meTp. OCHOBHOM pasmep aHrnMNCKom
B6annagbl — AM6, HO MeTpUYeckasi CeTka 30eCb HEPEOKOo Ha—
pyLLUAEeTCs, YACNO HeyaapHbIX CNOroB Mexay yAapHbIMU MO—
xeT konebatbesa (o1 O go 2). O6bi4Has bannagHas cTpodia
COCTOMT 13 YETbIPEX CTPOK; NEPBas U TPETbA He UMEIOT putm
1 BKITIO4YaIOT YeTbIpe yaapeHus, a BTopas C YeTBepTon pud—
MYIOTCS 1 HacHUTLIBAIOT No Tpy yaapexus [17, c. 98]

B 6annage npakTMYeckyn OTCYTCTBYHOT TPOMbI, HET MeTa—
dhop 1 puTopu4eckmx nryp, KpoMe CTOMKMX 3NUTETOB, OC—
HOBaHHbIX Ha ApeBHel NeceHHow Tpaguumnn. JoctaToyHo Ya—
CTbl apxan3Mmbl, AManeKkTU3Mbl, CBA3aHHbIE C MECTOM U1 Bpe—
MEHEM CO03fdaHuA npov3sedeHuin. PedipeHbl, i npunesbl
HapogHbIx 6annag He HecyT cMbicnoBon Harpy3ku ("Binnorie,
o Binnorie"; "Ay, lally, lilly"). O6bl4HO OHV He BapbMpyOTCH B
TEeKCTe NpOoM3BeaeHsl, @ 0CTaKTCHA CTaTUYHBIMW.

Kak xaHposas thopma aHrnuirckaa bannaga onupaetcs
Ha Npo4Hble 1 ycTon4mBeble Tpaguumn. Ocobyo nonynapHoOCTb
aHrnuickre bannapel o6penn B anoxy poMaHTuamMa. [laHHbIn
XXaHp aKTVBHO pa3sBMBancsa B TBOPYECTBE MO3TOB 03epHOW
wkonel — Y. Bopaceopta, C.T. Konbpugxa, P. Caymm [15, c.
186].

B nocnegytolume rogbl MHTEpec K 6annagHomy XaHpy B
Anrnum He yracan. B csoe Bpemsa emy otaanu aaHb Y.M. Tek-
kepew, P. Kunnunr, O. Yainbn, Y.X. OgeH, Y.B. Ventc v MHo-
rve gpyrve asTopbl XIX n XX BB. Kaxgein n3 6annagncTos
BOMnoLLan B TBOPYeCTBE COBCTBEHHbIE MAENHO-XYA0XEeCT—
BEHHbIe MPVHLMMbI, KOTOPble MO-pa3HOMYy peanv30BbiBa—
NNCb B KaXOOW KOHKPETHOWM MO3TUYECKON CUCTEME; B CUMY
3TOr0 XX@HPOBblE U AWHIBOCTUNMCTUYECKME OCOBEHHOCTU
nuTepaTypHon 6annafbl y KaX[A0oro U3 aBTopoB MMENW cre—
umdpuky. B To e BpeMsa MOXHO BbIAenuUTb 1 rpynnbl 6annap
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Mo CXOAHBLIM NAENHO—3CTETUYECKMM YCTAHOBKaM aBTOPOB.

KpynHenLume nccnenoBaTeny aHrMncKom nutepaTypHom
6annage! (I". Iloys, A. PpuamaH 1 gpyrue) BolAenstoT B B CBO—
nx paboTax Takow TMn Bannagel, kak "bannapa npepacasann-
ToB" (Pre-Raphaelite ballad). lNog 3Tm Ha3BaHvem Tpagn—
LMOHHO 06beAnHAIOT Npon3BeaeHus Tpex asTopos: A.I'. Poc—
cettn (1828-1882), A4H. CyuHbepHa (1837-1909), V.
Moppwca (1834-1896). B cBsA3n c aTum BaxxHOW 3agaden
NUTepaTypOBEAEHVS ABNAETCA BblAeneHne obLumx YepT, xa—
pakTepHbIx Ans "6annag npepadaanutos”, onucaHne Hanbo—
nee Apkux 6annap Kaxporo 13 ynomsiHyTbIX aBTOPOB, BbISB—
NEeHVEe CTEMNEeHN UX CBA3W C HApOJHOW TpaauLmnen.

Bannagbl xynoxHuka-npepacaanuta O.I. PocceTttn
6NM3K1 TPAAULMOHHBIM NULWb [0 OMPEeRENieHHON CTeneHU.
Cam noaT-XygoXXHUK FOBOPWIT O HUX Kak O "CoBpemMeHHOo-—
cTapuHHbIX" bannapax. VliccnenosaTenb aHrMMNCKOM nuTepa-—
TypHon 6annagel A. ®PpuaMaH NPUMEHSET K HUM TEPMUH
"ncespo—6annagp!" [5, c.23]. denctButenbHo, MHOroe B HUX
BbIJAET MbILLMEHWE N YYBCTBA YeM0BEKA HOBOMO BPEMEHW.

HApkown yepTon Gannapel PocceTtn 6bina cTvnnaauums, T.e.
NO3TOM MCMOMNb30BanMCh TEXHUKW Bannagel, HO ero Npoms—
BefeHNs 6binm CAMLLKOM CNoXHbI Ana 6annagHomn Tpaguumnm.
Hanpumep, B 6annage "Cectpa XeneH" pecpeH, KoTopbi B
TpagnuMoHHoM Gannapge He Hec HWKAaKoW CMbICNOBOM Ha-
rpyskm [5, c. 23], cTaHOBUTCSA 30€Ch CNOXHBbIM 3MOLMOHaNb—
HbIM KOMMEHTap1eM, 0bpeTaeT posb "BHYTPEHHEro MOHOMO—
ra", oTpaxaroLLero NcMxXonorm4eckoe passBuTme AeCTBUS:

"But he calls for ever on your name,

Sister Helen,

And says he melts before a flame".

"My heart for his pleasure fared the same,

Little brother".

(O Mother, Mary Mother,

Fire at the heart, between Hell and Heaven!)...

"Here's Keith of Westholm riding fast,

Sister Helen,

For I know the white plume on the blast".

"The hour, the hour sweet I forecast,

Little brother".

(O Mother, Mary Mother,

Is the hour sweet, between Hell and Heaven!)
[13, c. 30-33]

PedpeH meHseTca ¢ kaxgon cTpodhon, nrpas ponb "BHY—
TpeHHero MoHonora", AatoLlero aBTopy BO3MOXHOCTb Mof-
YepKHYTb 3MOLMOHaNbHO 3Ha4nMble feTanun. B To e Bpems
3TOT CAULLKOM YCNOXHEHHbBIN, 3MOLMOHANbHO HACbILLEHHbI
pecbpeH 0TBNEKaET BHUMaHWE YATaTeNss 0T HeNoCpeAcTBEH—
Horo pevicteus. B paHHon 6annape nccneposatens [ Ioys
BbIAENAET HECKONbKO OCHOBHbIX UCTOYHWKOB BNUSHWS (Ha—
popHasa 6annapa, nuTepaTypHas Gannapa, MCTOPUKO—KYMb—
TypHoe BnvsHue) [8, c. 921.
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B 6annagHom TBopYecTBe NoaTa-npepadiaanvra Yunesa—
Ma Moppvca HappaTUBHbLIA 3NEMEHT BbIpaXKeH OOCTaTO4HO
sipko. B 6onbunHcTBe 6annag Moppuc He CTofb cOCpenoTo—
YeH Ha co3gaHum adhpeKTOB 3BYyHaHWA N NepefaYde oTTeH—
KOB 4yBCTB, kak PocceTTu: BCto 6annagy nerko npeactaBuTb
Kak nocnefoBaTenbHOCTb CLEH, HAYTO HEe OTBMIEKAET OT Ha—
6nrogeHuns 3a ctoxetom. Moppurc cTpeMuTcs B MEPBYHO 04e—
pefpb .. CO34aTb AOCTOBEPHbLIV psf CPeaHEeBEKOBbIX Nepco—
Haxen" [13, c. 494], noaTomy B ero Npov3BeieHusax HeT ry—
60KOro ncmxonorn3ma: 4yBcTBa pbiLapen 1 4am NpocTbl, XO—
TS NEPCOHaXW 1 OKPY>XXeHbl BnaropogHon 06CTaHOBKOW.

3arnaBHoe nNpon3BefeHve nepsoro cbopHuka Moppuca
"SawmTa 'BMHeBpb" camo no cebe 6bINO NoNeMUYHbIM MO
OTHOLLIEHWIO K BUKTOPVAHCKOMY MOHUMaHWI0 HPaBCTBEHHOC—
™. HassaHvem ctnxoteBopeHua 1 kHurn Moppuc gaet no-
HATb, YTO HamepeH "sawmuaTe BuHeBpY", 06pa3 KoTopow,
ocobeHHo nocne Bbixoga B ceeT "Koponesckux ngunnuin',
accoumMmpoBarncs C CyMnpy>XecKor HeEBEPHOCTLO. B otnnyve
oT TeHHMCOHa, He CKpbIBABLLEro OTPULIATENBHOro OTHOLLE—
HUA K aTomy 0bpasy, Moppuc nsobpaxaet ['BUHEBPY npe—
KpacHOW, BOCXMLLGeTCA CMENOCTLI0, C KOTOPOW OHa oTcTan—
BaeT CBOe npaBo Ha nobosb. Takan TpakToBka obpasa Ko—
ponesbl Moppucom bbina cMenon, HoBaTOPCKOW AN CBOEro
BPEMEHMW.

"Cror ceHa Ha 6onoTe" — 6annapa, KOTOpYt NPaKTUYECKN
Bce vuccnegosatenu Moppuca [13, c.494; 1, ¢.1436; 5, c.
308-309] npusHatoT Hanbonee OTKPOBEHHO, HaTypanuc-—
TU4YHO N306paXxatoLLien XXeCTOKOCTb CPeAHEBEKOBbLIX HDABOB.
lMpuBenem dparMeHT ee KOHLIOBKM, MOBECTBYHOLMA 06
ybuncTee 3HaTHbIM (hpaHLY3CKUM BENbMOXe Bo3nobneH—
HOr0 CBOEN XEeHb!:

Right backward the knight Robert fell,
And moan'd as dogs do, being half dead,
Unwitting, as I deem: so then
Godmar turned grinning to his men,
Who ran, some five or six, and beat
His head to pieces at their feet
[13,c. 2671

AHanorn4Hom unniocTpaumern cpeaHeBeKoBbIX HPaBOB B
n3obpaxeHun Moppuca cnyxat cTpoku 6annage! "Cyn bo-
xun'™:

"Swerve to the left, son Roger", he said,

"When you catch his eyes through the helmet-slit,

Swerve to the left, then out at his head,

And the Lord God give you the joy of it!"
[13,c.241-242].

PedipeHbl B 6annapHbix nponsseneHusx Moppuca odeHb

6nM3KM HApOLHbIM, OH MPEKPACcHO BNafeeT TEXHKOW NoBTO—
pa. B 6annapax npepachaannToB HEOPraHNYHbIN, HE ME—
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LLM OTHOLLIEHWA K AecTBUIO pedipeH, BrepBble NosBnseTcs
umeHHo y Moppuca. Ype3mepHyto AeKopaTVBHOCTb HEKOTO—
PbIX U3 HUX, HECOMHEHHO, CMepyeT MpUNMcaTb BAUAHWIO
cTapLuero "cobpata"-npepadaanuta — [.I. Poccettn. VH-
TepecHo, 4To B HekoTopbix 6annapax Moppuca npucyTcTBy-
10T pechpeHbl Ha hpaHLly3CKOM A3bIKe (BUAUMO, 3TO CBA3aHO
C TEM, 4TO OHM HanMcaHbl N0 MOTUBaM NPoV3BEAEHW thpaH—
Lly3CKOro cpegHeEBEKOBOro XxpoHucTa XKana MPpyaccapal:

A golden gillyflower to-day
1 wore upon my helm always,
And won the prize of this tourney.
Hah! hah! la belle jaune giroflee.
[13, c. 245]

OnHako ecTb y Moppwuca v Heckonbko 6annag, roe, B oT—
nnyve oT dhoNbKIOPHOMO NPoV3BEAeHVs, pedpeH y4acTByeT
B passutun penctsus. NMopon Moppuc penaeT pedipeH
"amoumnoHanbHbIM KoMMeHTapueM", nogobHo PocceTTn; no—
pon "cumBonuyeckum”, kak y CymHbepHa (cm. Huxe). B yact—
HOCTW, ANa 3TOro UM NPUMEHSIETCA BapbMpoBaHve pedipeHa
(hanpumep, B 6annage "lNonybas 6ecenka” (1858])).

...And ever the great bell overhead
Boom'd in the wind a knell for the dead,
Though no one toll'd it, a knell for the dead.
...And ever the chevron overhead
Flapped on the banner of the dead;
(Was he asleep, or was he dead?)
[13, p. 248]

B 1857 r. B Okcthopge ¢ npepadaanutamu, npurnaLleq—
HbIMW NSt POCNMCK KOHDEPeHL—3ana yH1MBEPCUTETa, 3HAK0—
MuTCs HavmHatowmn noat AH. CynHbepH, oTNpbICK CTapuH—
HOro apucTokpaTu4eckoro popa. Buorpadibl no-pasHomy
onMuCcLIBAOT 0BCTOATENLCTBA 3TOM CyAbOOHOCHOM BCTPEYU.
Cam CynHbepH BcnomuHan, 4to .. Poccet nonpocun ero
no3vpoBaTh AN 0JHON U3 KapTuH. Bckope oH HaunHaeT nu—
caTb, nogpaxas nx ctuto, ocobeHHo Y. Moppuca n [.I. Poc—
cetTn. OTaenbHble 6rorpadibl yTBEPXAAKOT, YTO ONpeaenso—
wiee BnusHWe Ha CynmHbepHa B koHue 1850-x rr. oka3biBano
B Bonblue cTeneHn TBop4ecTso Moppuca, oT4acTu NoTomy,
410 Moppuc Haxopuncs B Okcdopae AonbLue Apyrx XyAoXK—
HuKos [8, c. 69].

Ko BpemeHn odhopmneHnsi okctpopackoro KoHgepeHL—
3ana roToBuncs K nevaTtv nepebit cbopHMK cTuxoB Moppuca
"SawmTa BMHEBPBI", MHOMME MPOM3BEOEHUS M3 KOTOPOro
noaT 4YnTan Apy3bsm Mo BeYepam rnocre OKoH4YaHus pabor.
Ha toHoro CymH6epHa, NpycyTCTBOBABLLEro Npu 3TOM, NPo—
n3Bena BrevatneHne cMmenas, Heobbl4Haa TPaKToBKa Cpef—
HeBekoBbsi M cBoeobpasve CTUNsA MNpov3BedeHu NoaTa-—
npepadiaanuta. "Korga Moppuc npoyen "KaHyH 6uTBbl Npu
Kpecn", "BnaHw", "Cror ceHa y pekun" n "3awwmty 'BMHEBpPBHI",
WHTEHCMBHOCTb YyBCTBA, MPOHU3bIBABLUENOD MOHOTOHHbIE
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06pbIBUCTbIE CTPOKM MOpa3uia ero HEOXXMOaHHOM U APKOn
kpacoTon. CynHbepH oco3Han YapytolLee cBoeobpasne nc—
KyccTBa npepadas3nmToBs... OH NoHsAN, Y4To OH — ...0AWH U3 HKX"
[8,c.67-68; 6, c. 23, c.42l.

Bannage!l AH. CyuH6epHa, KOTopble OH Havan nucaTb B
3T0T nepuopg, no mHeHwto . Jloysa [8, c. 88], A. DpuamaHa
[5, c. 302], H. Bropubax [14, c. 174-175], ropasgo 6nunxe
TPagMLMOHHBIM NO CHOXETHbIM, 06pasHbIM, CTUINCTUYECKNM
ocobeHHocTaM. CBopHuk "CtuxoTBopeHns 1 bannagel, nep—
Bas cepus", BbiLLeALLUNA BCKOPE NOCcne 3HaKoMCTBa C npepa—
haanutamu, He crny4YanHo OKaH4YMBAETCS MMEHHO LUECTbIO
6annapgamu ("Mocne cmeptn", "Koponesckas goyb", "Hankun",
"Coi-ybuinua", "Man [xanet", "log nwobsun"). SHauumyio
ponb NPOV3BEAEHNA B XaHPe aHrnnMincKon bannagsl urpatoT 1
B TpeTben cepun "CtnuxoTBopeHui 1 6annag”.

INutepatypHana cnasa npuwina k A.H. CynHbepHy noaxe,
4Yem K gpyrum npepadaanMtam, ogHako ero MacTepcTBo Kak
noata—bannagncTa Bbi3biBaN0o BLICOKYHO OLEHKY 3340Mro A0
odmumansHoro npusHanua. [.I. Poccettn, gensacb co 3Ha-
KOMbIM Bre4aTtneHvem ot Hosow agpamel CynHbepHa, nucan B
1858 r.: "MHe noHpaBunack ero gpamMa... Ho BCe Xe 1 CH/—
Tato, 4T0 HacTosLee npm3BaHne CynHbepHa — aTo 6annage!”
[12,7.1,c.23l

Muenve Yunneama Moppuca 6bino elle 6onee nokasa-
TenbHbIM. /13BecTHO, 4To B 1880-€ rr. Y. Moppuc gaxe oT-
CTPaHWN NoaTa OT y4acTusa B U3aaHuW HapofHbIx bannapg 13
ornaceHus, 4To TOT "BCTaBWT TyfAa COBCTBEHHbIE Npov3Beae—
HWS, KOTOPbIE HUKTO He oTAn4mMT oT HapoaHbix!" [5, c. 10].

AHanu3 BbIBOOOB, COENaHHbIX MCCNefoBaTens My aHr—
NUNCKOM NuTepaTypHow Gannapel B LieNoMm, No3BONseT cae—
naTb BbIBOL, O TOM, YTO CO BpemMeHeM MacTepcTeo CynHbep—
Ha-bannagmucta coBepLueHcTBoBanoch. CyllecTByeT Touka
3peHnn, 4To fAaxe "coBpeMeHHble" thopmanbHO-copepxa-—
TenbHblE 3NeMeHTbl ero H6annag (kak npasuno, HeM3bexHo
BO3HMKaloLLMe B nuTepaTypHov 6annape, a B 6annage CynH—
6epHa — No4YTV HeynoBMMbIe) BbinNM BBEAEHLI aBTOPOM HaMe—
peHHo [7, c. B0; 3, c. 70-721.

B otpenbHbix 6annagax A.H. CynHbepHa oLLyTMmo Bnns—
HVe TexHVKM npepadaanuTos: LBeToBas 06pasHoCTb, Onv—
caTenbHble AeTanu, apxausauua peqn nepcoHaxemn. A.
®PpramsaH nuweT: "EgMHCTBEHHOE M3nMLLEecTBO ero 6annag B
CNMLLIKOM 4aCTOM MCMONb30BaHWN LIBETOBLIX 3MUTETOB U He
CcBOMCTBEHHOM bannage yBrnedyeHHocTu gekopymom' [5, c.
302].

B 6annapge CynHbepHa ycnoxHeH pedipeH, 0gHaKko He B
TOM CMbICne, 4To y Poccettn. Ecnmn y noaTta—xyaoxHuKa pe—
dpeH opHameHTaneH NMbo aMoLMoHanNbHO 3Ha4MM (NonbITka
0TPa3uTb COCTOsIHWE reposi, onvcas ero), To y CymHbepHa
pechpeH Bcerga CMMBOMNMYEH, MHOCKa3aTerneH.
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B HekoTopbIx crny4asx MMeeT MECTO Pa3BUTUE OencTBUA
Ha CMMBONMYECKOM YPOBHE OJHOBPEMEHHO C NPAMbIM NOBe—
cTBOBaHveM — Hanpuvep B bannage "Koponesckas goyb".

We were ten maidens in the green corn,
Small red leaves in the mill-water:
Fairer maidens never were born,
Apples of gold for the king's daughter.
[10, c. 245].

B panbHenwem B pedipeHe NuLlb BapbUpyOTCA Ha3Ba-
HWSi NPEAMETOB, HAXOAALLMXCS B BOAE, U NMOAAPKOB, KOTOPbIE
MONYYUT reponHS.

Small white birds in the mill-water...

Fallen fruit in the mill-water...

A little wind in the mill-water...

A little rain in the mill-water...

Broken boats in the mill-water...

White wine and red for the king's daughter...

Golden gloves for the king's daughter...

A bed of gold for the king's daughter...

Sorrow of heart for the king's daughter...

The pains of hell for the king's daughter...
[10, c. 245-2486].

CvimBonuyeckuin xapakTtep "npegmetoB B Boge" 1 "mo-
AapkoB" nomoraeT npocneauTs pa3BuTue AencTBusa B Han-
nape (M. Hoppay onpegenun nx kak CYMBOSbI MOPanbHOro
najeHust repounHn, o6HapyXxmBas B NPON3BEAEHWN 3aByani—
poBaHHyto Temy uHuecta) [17, c. 73].

B otnnune ot Poccettun, CynHbepH 4alle obpalyaeTcs K
TPaAMUMOHHbIM BannafHbIM CloXeTaM, 3HaTOKOM KOTOpbIX
OH 6bin. B pabote I'. JToy3a [8, c. 88-90] yb6eautensHo goka—
3aHo, 4TO ctoxeTbl 6onbLumHecTBa 6annaf CynH6epHa He Bbl—
XOOST 38 PaMKU HAPOAHbIX.

Yaiye Bcero CyuHGepH n36upaeT criegyrolume TeMbl B
6annagHoM TBOPYECTBE:

1. YpesBblyaiHble 06CTOATENLCTBA (NPEaaTENLCTBO)
2. Opamatuam cobbiTui
3.  NYPVYECKOE BbIPaXeHWe rops, rHesa.

OpHako CynHbepH "paccka3sbiBaeT cTapble UCTOPUU HO—
BbIMK cnocobammn”, ropasfo Yalle NCMnosfb3ysa napanienvsam,
BHYTPEHHVE NOBTOPLI, 4eM Toro TpebyeT Tpagnums. Owyule—
HWe Tparn3ma Co3[4aeTcs HENPAMbIM MYTEM: C MOMOLLbI Me—
Tadop, hOHOCTPYKTYPHbIX 0COBEHHOCTEN Mpon3BedeHus,
4YTO co3gaeT Hekuin "adpchekT oTcTpaHeHHocTW". Ero 6annappl
6onee My3biKanbHbl W NAaBHbI, KaK MNeCcHW, Torga Kak crnor
TpagMumMoHHbIx Bannag pesok, oTpbIBUCT, HeposeH. I. Jloys
Tak nuweT 06 3Tnx oTkNoHeHusx bannag CynHbepHa oT Ha-
popHoro kaHoHa: "OH BeoguT BonbLue getanen, 6onbLue Me—
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Tachop 1 CMMBOMOB BMECTO MPSMOro OercTBus, TOrAa Kak
TpaguumMoHHow bannafe npycyLLm npsamoTa 1 npocTtoTta” [8, c.
891

Poccettn n CyvHGepHa kak NoaToB cbnmxaeT To, YT B
cBoem GarnnagHoM nckyccTse o6a Ana nepepaqdn Yenosevde—
CKWX HACTPOEHWI 1 Y4yBCTB NPUGEratoT K CUHTE3Y UCKYCCTB.
CvHTE3 UCKYCCTB CrneayeT paccMaTpuBaTh Kak aKkcTpanuTe—
paTypHOE Xy[0XXEeCTBEHHOE CPefCcTBO: POCCETTM MCMONb3yeT
XMBOMVCHbIE CPABHEHWS U 3NUTETbI, @8 CyuHBEPH — PUTMUKO—
thoHeTu4eckmne BO3MOXHOCTM CTVXa He [Anis NpUaaHUa 30—
BpaXkeHio peanMcTMYHOCTY, a AnA 3MOLMOHaNbHOro BO3—
OencTBUA Ha YuTaTens.

HekopatnBHOCTb, onucaTenbHOCTbL TBOp4YecTea PocceT—
TW KOHTPacTMPYET C 3HEepPrnen HeKoTopbIX CyMHOEPHOBCKMX
obpasoB. Poccettn 6nmxe NpocTpaHCTBEHHOE, 06beEMHOEe
MupoBocnpuaTre. "Ecnn y YenoBeka ecTb XOTb KAKOA—TO No—
3TMYECKUA Jap, OH OOMXKXEH pucoBaTtb”, — nucan oH [LuT. no:
2, c. 74]. CynHbepH 0TKa3blBAeTCH OT XMBOMWCHOMO 3ne-—
MEHTa B N0331KN 1 NpM3bIBaeT 06paTUTLCA K MCKYCCTBY, NPO—
TSXKeHHOMY BO BpemeHw. [1ogobHO My3bikanbHOMY NpoM3Be—

[EHWNIO, Ero TEKCTbl BO3AECTBYIOT Ha YMTATens He G NoMo—
LLIbH0 OOHOMO XXMBOMUCHOMO 06pasa, a BCeN COBOKYMHOCTbLIO
CBOEro 3By4aHVs. Bo MHOMMX ero npovsBefneHusx MOXHO
BbIAENUTL OnpeaeneHHble oHeMbl, NMOBTOPSOLLMECH C Mo-
BbILLEHHOM YaCTOTHOCTbIO, M 3TO MPOTSAXEHHOE BO BPEMEHM
BO3[eNCTBME COOBLLAET BCEMY MPOM3BELEHWIO CYITeCcTUB—
HOCTb.

Vtak, yumTbiBaa dakTbl, yKa3aHHbIE BbILLE, Mbl MOXEM
caenaTtb BbIBOA 0 TOM, 4T0 BannagHasn noasusa npepadiaanv—
TOB B TOW UM MHOW CTENEHN COXPaHSAET BHELLHWE, hopMarb—
Hble MPU3HaKW HapopgHow Gannapbl, OOHAKO B HEW 0T4acTu
peanusyeTcs NpUcyLLMN BCEMY TBOPYeCTBY npepadia3nmToB
npyvHUMn "cnHTesa nckyccts". BmecTe ¢ Tem, B cBoux 6anna—
[ax npepadasanunTbl NOpo TpaHCOPMUPYIOT Cogep XaTenb—
HYK 4acTb XaHpa, bpocasi Bbl30B YCTOSIM BUKTOPWAHCKOM
3TMKM: OT 3aTparnBaHna HEKOTOPbIX 13 NpobnemM 4o 0TKpo—
BEHHOr0 3MaTMpPOBaHKA YyBCTB Y/TaTENEN.

Mo oTHoweHwo k TBopyecTsy [.I. Poccettn n Y. Moppu-
ca 6annapgHas noasua AH. CynnbepHa, ¢ hopmansHom 1 co—
Aep>XaTenbHoM TO4KKU 3peHus, Bnvxe HapoaHoM TpaguLmni.

JIMTEPATYPA

1. Baugh A.C. A Literary History of England. New York, 1948. - 1673 c.
2. Benson A. Rossetti. London, 1926. - 238 ¢.

3. Ehrenprice A.H. Swinburne's Edition of Popular Ballads. New York, 1966. - 190 c.

4. Ford B. A Guide to English Literature. In 7 vols. London, 1962.
5. Friedman A. The Ballad Revival. Chicago - London, 1961. - 383 c.

6. Hares-Stryker C. An Anthology of Pre-Raph?lite Writings. Sheffield, 1997. - 665 c.

7. Hyder CI. C. Swinburne and the Popular Ballad. New York, 1964. - 309 c.
8. Laws G. The British Literary Ballad. Southern lllinois Press, 1972. - 180 c.
9. Lafourcade G., La jeunesse de Swinburne. In 2 vols. Strassbourg, 1929.

10. Swinburne A.Ch. Poems and Ballads, First Series. London, 1912. - 329 c.
11. Swinburne A.Ch. Poems and Ballads, Third Series. London, 1889. - 181 c.
12. Swinburne A.Ch. Swinburne letters: In 6 vols. New Haven, 1959 - 1962.

13. The Pre-Raphaelites and their Circle / Ed. C.Y. Lang. The University of Chicago Press. Chicago - London, 1975. - 508¢.
14. Wurzbach N. Tradition and Innovation: the Influence of Child Ballads on the Anglo-American Literary Ballad // The Ballad and Oral Literature. Harvard Univ. Press,

1991. C. 171-192.

15. AHukun T .B., Miuxansckas H.M. Uctopus aHrnuiickoit nuteparypel. M., "Beicwuas wkona", 1998. - 528 c.
16. Bukosckast A.Jl. OnbIT cONOCTABUTENBHOMO UCCNEA0BAHMS aHMMIACKON 1 (hpaHLY3CKOI CpeaiHeBEKOBOI 6annaap! // BectHuk MockoBckoro Yhusepcuteta. Cepus

9. Gunonorus. 1981. Neb. C. 29-36.

17. XKupmyHckuii B.M., AHrnunitckue HapoaHsle 6annagsl. //AHrmniAcKue u Wwotnanackue 6annagsl. — M.: Hayka.— 1973. - 160 c.

18. Anthology of English and American Verse., Progress Publishers, 1972. - 720 c.

19. Hopaay M. Boipoxpenue / Mep. ¢ Hem. 1 npeauch. P. . CemenTkosckoro. M.: Pecnybnuka, 1995. - 400 c.

© AK0. CanoxHukosa, ( anna_sapozhn@mail.ru ), >XypHan «CoBpemMeHHas Hayka: akTyarnbHble Mpo6neMsl TEOPUM 1 MPaKTUKKY,

182

Cepus: [ymaHutapHbie Hayku Ne 2 gheBpanb 2016 T.



